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PARLAMENTARNA SKUPSTINA

BOSNE I IIERCEGOVINE

Klub poslanika

Broj: 0l-02-l-567/21
Sarajevo, 17.3.2021.

PARLAMENTARNA SKUPSTINA
BOSIIE I IIERCEGO\TNE
PREDSTAVNIEKI DOM
n/r gdja Borjana Kriito, predsjedavajuia

Predmet:

u skladu s odredbama dl' I 04. i I 05. Poslovnika Predstavnidkog doma parlamentame skupstineBosne i Hercegovine ("SluZbeni glasnik BiH, br. 79/14, gr/15, g7/r5, 7g/rg i 26/20), kaoovlasteni predlagadi, dostavljamo vam prijedrog zakona o izmjeni i dopunama zakona ovijedu ministara Bosne i Hercegovine radi ra'tn."-- atranja i usvajanja u parlamentamoj skupstiniBosne i Hercegovine.

Predlaiemo da se Prijedlog zakona r*matrapo redovnom zakonodavnom posfupku.

U prilogu Vam dostavljamo tekst prijedroga zakona na bosanskom jeziku s obrazloZenjem,
elektronsku verziju prijedloga zakona, odredbe koje se mijenjaju odnosno dopunjavaju, kao inesluZbeni prediSieni tekst.

Napominjemo, da smo tekst Prijedloga zakonauskladili sa misljenjem Zakonodavno-pravnog
sektora, broj: 0l-02-l-567/21 od 10.3.2021.

S poStovanjem,

Mirjana Marinkovid-Lepid

AidaBarudija /fuuq' ha*
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PRIJEDLOG

Na osnovu dlana IV 4. a) ustava Bosne i Hercegovine, parlamentama skupstina Bosne i
Hercegovine, na _. sjednici predstavnidkog doma, odrZanoi _._.2021 . godine, i na
sjednici Doma naroda, odrZanoj _._.2021. godine, donosi

ZAK  ON
o izmjeni i dopunama Zakona o Vije6u ministara Bosne i Hercegovine

ilan l.
u Zakonu o vijeiu ministara Bosne i Hercegovine ("sluZbeni glasnik BiH", br. 30/03, 42103,
81106,76107,81/07,94t07 i24/OS)dlan l. mijenja se i glasi:

"i lan t.
ovim zakonom uretluju se, u skradu sa Ustavom Bosne i Hercegovine, prava, duZnosti i
odgovomosti Vije6a ministara Bosne i Hercegovine (u daljnjem tekstu: Vije6e ministara),
njegovo ustrojstvo, nadin rada i odludivanja, prava i duznosti predsjedavajuieg/
predsjedavaju6 e, zamjenika/zamjenice predsjedavajuieg/predsjedavaju6e i dlanova,/dlanica
Vijeia ministara' kao i odnos Vijeda ministara u vrSenju funkcija prema drugim tijelima vlasti
Bosne i Hercegovine".

(lan2.
Iza Elana 4. dodaje se novi dlan 4a., koji glasi:

',elan 4a.
lzrazi, koji su radi preglednosti dati u jednom gramatidkom rodu u ovom zakonu. bez
diskriminacije se odnose i na muikarce i na Zene".

Clan 3.
U dlanu 5. iza stava (3), dodaje se novi stav (4), koji glasi:
"Predsjedavaju6i Vijeia ministara ie, prilikom imenovanja dva zamjenika predsjedavaju6eg
vijeda ministara, voditi raduna o ravnopravnoj zastupljenosti oba spola i u skladu s tim
imenovati najmanje jednu osobu manje zastupljenog spola na ovu funkciju,,.



BOSNA I  HERCEGOVTNA
PARLAMENTARNA SKUPSTINA

BOSNE I IIERCEGOVINE

KIub poslanika N

Ctan 4.
U dlanu 6.izastava(2) dodaju se novi st. (3), (4), (5) i (6) koji glase:
"Ukupni sastav vije6a ministara ie, u toku cijelog mandata, odrazavati ravnopravnu
zastupljenost spolova. Ravnopravnom zastupljenosti oba spola smatrat 6e se sastav vijeia
minis[ara u koji je imenovano najmanje 40%o osobamanje zastupljenog spola,,.

"Predsjedavajuii Vijeda ministara ne6e na odludivanje Predstavnidkom domu parlamentame
skup5tine dostaviti listu imenovanfa vijeda ministara koja ne odra?ava ravnopravnu
zastupljenost oba spola".

"Predstavnidki dom Parlamentarne skupstine Bosne i Hercegovine ne(e razmatrati imenovanje
vijeda ministara diji predloZeni sastav ne odraiava ravnopravnu zastupljenost oba spola,,.

"odredbe st. (3) i (4) primjenjiva6e se podevsi od imenovanja viieia ministara nakon opiih
izbora u bosni i Hercegovni2022. godine".

Dosada5nji stav (3) postaje stav (7).

Clan 5.
U dlanu 7. iza slava (2) dodaje se novi stav (3) koji glasi:

"Sastav zamjenika ministara 6e, u toku cijelog manda ta, odraLavatiravnopravnu zastupljenost
oba spola".

Dosada5nji st. (3) i (4) postaju st. (a) i (5).

itan 6.
ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u "SluZbenom glasniku Bosne i
Hercegovine".

Broj:

godine
Sarajevo

Predsjedavajudi
Predstavnidkog doma

Parlamentame skupStine BiH

Predsjedavaju6i
Doma naroda

Parlamentarne skup5tine BiH
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OBRA ZLOLENJE

I. USTA\I{I OSNOVZA USVAJANJE ZAKONA
Ustavni osnov za donoienje Zakona o izmjeni i dopunama Zakonao Vije6u ministara Bosne i
Hercegovine sadrZanje u odredbi dlana IV 4. a) Ustava Bosne i Hercegovine prema kojemje
Parlamentama skupStina Bosne i Hercegovine nadleZna "za donosenje zakona pohebnih za
provoclenje odluka Predsjedni5wa ili izvr5avanje odgovomosti SkupStine po ovom Ustatu',.

III. RAILLOZ,IZA DONOSENJE ZAKONA
PredloZenim zakonom wii se izmjena i dopune Zakona o Vije6u ministara Bosne i Hercegovine
radi obaveze njegovog usaglasavanja sa Zakonom o ravnopravnosti spolova u Bosni i
Hercegovini ("SluZbeni glasnik BiH" broj 32lr0) (u daljnjem tekstu: Zakon), odnosno sa
dlanom 32' stav (2) Zakona, kojimje propisana obaveza uskladivanja svih drZavnih i entitetskih
zakona kao i drugih odgovarajuii propisa s odredbama ovog Zakona.

e hn 1. Prijedloga zakona - Jedinstvenim pravilima za izradupravnih propisa u institucijama
Bosne i Hercegovine ("SluZbeni glasnik BiH" broj: I 1i05, sg/14,60/14,5oll7 i7o/17),u dlanu
44' stav (2)' propisano je da se rijedi daju u mu5kom i Zenskom rodu s kosom crtom. a onda se.
radi preglednosti i ditljivosti, upotrebljavaju samo u muikom ili Zenskom rodu.

(lan 2- Prijedloga zakona - Jedinstvenim pravilima za izradtpravnih propisa u institucijama
Bosne i Hercegovine, u dlanu 44a., propisano je da su nosioci normativnih poslova duZni u
uvodnim odredbama propisa navesti definiciju predloZenu u ovom dlanu.

U dlanu 3. Prijedloga zakona propisana je kvota za ukupan sastav vijeia ministara, u skladu sa
Zakonom, od najmanje 40 o/o osoba oba spola, kao posebna mjera zbog konstantne
podzastupljenosti Zena na pozicijama ministrica, diji se broj krece od 0 do najvi5e 2. Ova mjera
bi imala privremeni karakter do ostvarivanja sttame (de faclo) ravnopravne zastupljenosti Zena
u Vije6u ministara, kada bi bila ukinuta.
odredbama dlana 8. stav (l) zakona, propisanaje obavezadonoienja posebnih mjera u svrhu
ostvarivanja ravnopravne zastupljenosti i otklanjanja diskriminacije te kriteriji za uvodenje
posebnih mjera i nadin uvodenja. Takoder, u dlanu 20. stav (l) zakona, propisano je da 6e
draavna tijela na svim nivoima vlasti i tijela lokalne samouprave, ukljuduju6i zakonodavnu,
izvrsnu i sudsku vlast osigurati i promicati ravnopravnu zastupljenost spolova u upravljanju,
procesu odludivanja i predstavljanju. U istom dlanu st. (2) i (3) propisano je da ravnopravna
zastupljenost spolova postoji u sludaju kadajejedan od spolova zastupljen najmanje u procentu
40% u ovim tijelima, u suprotnom postoji diskriminacija.
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U dlanu 6' hijedloga zakona propisano je da se odredbe o odgovaraju6oj rodnoj zastupuenosti
u vije6u ministara podnu primjenjivati prilikom imenovanja Vijeia ministara nakon opcih
izbora u Bosni i Hercegovini 2022. godine.

III. PRINCIPI NA KOJIMAJE PRIJEDLOG ZAKONA ZASNOVAN
Prijedlog zakona o izmjeni i dopunama zakonao viieiu ministara Bosne i Hercegovine u
potpunosti postuje osnovna ljudska prava i slobode, kao i princip ravnopravnosti spolova.

IV. FINANSIJSKA SREDSTVA ZA PROVODENJE ZAI(ONA
Za provo<lenje ovog zakona nisu potrebna finansiiska sredsfia.
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ODREDBE ZAKONA KOJE SE MIJENJAJU ODNOSNO DOPUNJAVAJU
(preuzeto iz nesluZbenog preiil6enog teksta)

ilan 1.
ovim zakonom uretluju se, u skladu sa ustavom Bosne i Hercegovine, prava, duznosti i
odgovomosti Vijeda ministara Bosne i Hercegovine (u daljem tekstu: Vijeie ministara),
njegovo ushojstvo, nadin rada i odludivanj4 prava i duZnosti predsjedavaju6eg, zamjenika
predsjedavajuieg i dlanova Vije6a ministar4 kao i odnos Vije6a ministara u vr5enju funkcija
prema drugim tijelima vlasti Bosne i Hercesovine.

Clan 4.
Vijeie ministara potpunije uretluje svoje unutra5nje ustrojstvo, kao i djelokrug i ovla5tenja
sluZbi koje obrazuje radi djelotvomog izvrsavanja poslova iz svog djelokruga rada.

Mandat Vijeda ministara je isti kao mandat Parlamentarne skupstine Bosne i Hercegovine.

etan 5.
Vijede ministara, u skladu sa Op6im okvimim sporivumom za mir, i posebno dlanom III Aneksa
4. toga sporiLzuma (u kojem su predvidene odgovomosti i odnosi izmedu instituciia Bosne i
Hercegovine i entiteta), dine predsjedavajudi i ministri, i to:

. ministar vanjskih poslova,

. ministar vanjske trgovine i ekonomskih odnosa.

. ministar hnansija itrezora,

. ministar komunikacija i prometa,
o ministar civilnih poslova,
r ministar za ljudska prava i izbjeglice,
. ministar pravde,
. ministar sigurnosti,
. ministar odbrane.

Radi boljeg i efikasnijeg izvr5avanja vladinih funkcij4 predsjedavajui.i Vije6a ministara ima
ovla5tenja da imenuje dva ministra za zarnjenike predsjedavaju6eg vlieda ministar4 koji
stupaju na duZnost nakon Sto njihovo imenovanje odobri Predstavnidki dom kao dio postupka
odobravanja iz Elana 10. ovog zakona.

Mandat Vije6a ministara je isti kao mandat Parlamentame skup5tine Bosne i Hercegovine.
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ehn 6.
Ukupni sastav Vijeia ministara 6e u toku cijelog mandata biti u potpunosti u skladu sa Ustavom
Bosne i Hercegovine, narodito njegovim dl. v.4.O) i IX.3., te 6e se u skladu s tim u sastavu
Vijeda ministara osigurati jednaka zastupljenost konstitutivnih naroda Bosne i Hercesovine.

Predsjedavajudi vije6a ministara i zamjenici predsjedavaju6ih su iz razliditih naroda.
U sastav Vijeda ministara ili na duZnosti generalnog sekretara Vije6a ministaraizdlana24.
ovog zakona mora se osigurati najmanje jedno mjesto za pripadnike ostalih.

itan 7.
Svaki ministar ima jednog zamjenika ministra, osim ministra odbrane, koji ima dva zamjenika
ministra.

Zamjenici ministra su iz razliditih konstitutivnih naroda u odnosu na ministra.

Ako drugadije nije predvi<leno Zakonom, zamjenici ministra zamjenjuju ministre u sludaju
njihove odsutnosti ili sprijedenosti da obavljaju duZnost.

Zamjenik ministra koji udestluje na sjednici Vijeia ministara umjesto odsutnog ministra u
skladu sa stavom (3) ovog dlana, ima pravo odludivati u njegovo ime po svim ili pojedinim
pitanjima sukladno ovlastima koje mu odstuni ministar prenese i koji o tome pismeno obavijesti
predsjedavaju6eg Vijeda ministara.

tlan 47.
ovaj zakon se objavljuje u "SluZbenom glasniku BiH" odmah, a stupa na snagu 3. decembra
2002. godine.



ZAKON
O VIJECU MINISTARA BOSNE I HERCEGOVINE

(NesluZbeni proEi5deni tekst)r

PRAVA I DUZNOSTI VIJECA MINISTARA

elanak l.
Ovim zakonom urerJujn se, sukladno Ustavu Bosne i Hercegovine, prava, duZnosti i
odgovornosti Vijeca ministara Bosne i Hercegovine (u daljnjem teksru: Vijefe ministara),
njegov ustroj., nadin rada i odludivanja, prava i duZnosti predsjedatelja, zamjenika
predsjedatelja i dlanova Vije6a ministara, kao i odnos Vije6a ministara u w$enju funkcija
prema drugim tijelima vlasti Bosne i Hercegovine.

Clanak 2,
Vijece ministara je organ izvr5ne vlasti Bosne i Hercegovine koji vr3i svoja prava i duZnosti
kao r,ladine funkcije, sukladno Ustavu BiH, zakonima i drug:m propisima Bosne i
Hercesovine.

Ctanak 3.
SjediSte Vijeca ministara je u Sarajevu.

Clanak 4.
Vijece ministara potpuuije ureduje svoj unutamju ustroj, kao i djelokrug i ovlaitenja sluZbi
kole obrazuje radi djelotvornog izvrSavanja poslova iz svog djeloknrga rada.

SASTAV VIJECA MINISTARA
Clanak 5.

Vr.;ede rninislara, snkladno Opiem okvirnom sporazumu za mir, i posebno dlankom III
Aneksa 4. toga sporazuma (u ko.1em su predvidene odgovornosti i odnosi izmedu institucija
Bosne i Herce govine i entiteta), dine predsjedatelj i rrrinistri, i to:
o ministar vanjskih poslova,
o ministar vanjske trgovine i ekonomskih odnosa,

' Nesluibeni proCi$ieni tekst sadrZi: Zakon o Vijedu ministara Bosne i Hercegovine (,,Sluibeni glasnik BiH"
broj 30103): Zakon o iznlenama idopunama Zakona o Vije6u rninistara Bosne i Hercegovine (,,$luibeni glasnik
BiH" broj 42103) - ozna0en podebljanim slovima; Zakon o izrnjenama i dopunama Zakona o Vijciu ministara
Bosne i Hercegovine (,,SLuibeni glasnik BIH" broj 8l/06) oznaden psdlCIigno; Zakon o izmjenama i
dopunama Zakona o Vijedu ministara Bosne i Hercegovine (,,SluZbeni glasnik BIH" broj 8l/06) - oznaten kosim
slovima; Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o Vijeiu ministara Bosne i Hercegovine (,,Sluibeni glasnik
BiH" broj 76107) - omaden podebljanim i kosim slovima; Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o VijeCu
ministara Bosne i Hercegovine (,,Sluibeni glasnik BiH" broj 8l/07 - zakon Visokog predstavnika) - oznaden
podebliano i oodvuCerlg; Zakon o izmjeni Zakona o Vileiu ministara Bosne i Hercegovine (,,Sluibeni gtasnik
BiH" broj 24108) - oznaCen ko-yim i aodwtienim slotimu
+Autcnti6no tuma0ert ie Zakcina o izrnjenanra i  rJopunanra Zakonir o Vi jecu ministara BiH (,,Sluibeni glasnik
B iH"  b ro j :94 i07)+
ovaj nesluzbeni prodiSieni teksr sluzi samo zo intelne svrhe i na njega se ne moze pozivali.



r nlinistar financija i trezora,
. ministar komunikacija i prometa,
r ministar civiinih poslova,
. rninistar za ljudska prava i izbjeglice,
r ministar pravde,
. ministar sigurnosti,
r ministar odbrane.

h funkcija, predsjedatelj Vijeia ministara ima
rredsjedatelja Vijeia ministara, koji shrpaju na
Zastupnidki dom kao dio postupka odobravanja

Mandat Vrje6a ministara je isti kao mandat Parlamentarne skupstine Bosne i Hercegovine,

Clanak 6.
crjelog mandata biti u potpunosti skladan s
vim dl. V.4.(b) i IX.3., te 6e sukladno s tim u
zastupljenosr konstitutivnih naroda Bosne i

Zarnjenici minis[ara s' iz .azrii it ih konstinrtivnih naroda n odnosu na ministra.

Ako drueadiie niie predJideno ovinr Zakonom. zamjenici ministara zamje4iuju ministre usludaju nj ihove odsutnosti i ti rprg.e**tlf'JGvljaju duinost.

Predsjedatelj Vijeca ministara i
U sasrav Vijeia ministara il i na
ovoga zakona mora se osiqurati

Svakj ministar ima jednog
zamjenika ministra.

Osirn ministra kojije odgovoran za rad
i duZnostima iz prethocrrrog ilanka
ministarstava, ko.ii obavlja poslove i

zarnjenici predsjedatelja su iz razliditih naroda.
duZnosti generalnog tajnika Vije6a minist ara iz dlanka 24.
najmanje jedno mjesto za pripadnike ostalih.

Clanak 7.
zamjenika ministra, osim rninistrn obrane, koji tma dva

elanak 8.
rninistalstva u cjelini i zamjenika ministra, sa pravima
ovoga zakona, svako ministarstvo ima i tainika
zadatke uNrdene Zakonom o drZavnoj sluzbi u



institucijama Bosne i Hercegovine i drje imenovanje se vr5i sukladno odredbama tog zakona i
uz uvaZavanje principa sadrlanih u dlanku 6. ovoga zakoua.

IMENOVANJE, ODOBRAVANJE I SMJENJryANJE VIJECA MINISTARA

Clanak 9.
Predsjedatelja Vijeca ministara imenuje Predsjedni5tvo Bosne i Hercegovine sukladno
postuoku ufvrdenom ovim Zakonom kod svakog novog mandata Parlamentarne skupStine
Bosne i Hercegovine, vodeii pri torn raduna o principu zastupljenosti iz dlanka IX.3. Ustava
Bosne i Hercegovine,

Odluka o imenovanju donosi se najkasnije osam !!da:ra nakon odrZavanja konstituiraju6e
sjednice Zastupniikog doma Parlamentame skup5tine Bosne i Hercegovine (u daljnjem
tekstu: Zastupnidki dom) u novom sastavu.

Odluka o imenovanju se odmah dostavlja Zastupnidkom domu Parlamentarne skup5tine
Bosne i Hercegovine na odobravanje.

Predsjedatelj Vijeia ministara stupa na duinost nakon Sto njegovo imenovanje odobri
Zasrupnidki dom.

(j.af}i#r)ff-ifi*en€r/e{tid.--

Clarrak 10.

Zastupnidkoga dorna porvrdu imenoyaniq.

Ministri i zamjenici ministara stupaju na duZnost odmah nakon potvrde od strane
Zastupnidkog doma.

d+*rrt*;+

Clanak 10.a.

Clanak l0-h-.





Sukladno dlanku 3. stavak l. todka 8, Zakong o Drzavnoi agenciji za istraee i zastitu. SIPA
Provjerava istinitost infonnacrja koje su joj dostavljene na temelju stavka 3. ovoea dlanka i
podnosi konadno izvje5de trjelu nadleZnom za imenovanje. Niiedna odredba ovoea stavka
leie se tumaditi. ni izravrro ni neizravno. tako da se na bilo koii nadin ili u bilo kojem obliku
ProSintju nadleZnosti SIPA-e u spredavanju. otkrivanju i istrazivanju kaznenih djela Vili da se
na neki druqi naiin SIPA ovlaSduie za izvr5enie druge zadace ili nadleznosti. osim onih koji
se stroqo odnose na provjeru todnosti podataka koii se dostavljaju na temelju ovoga stavka.

Izbomo Dovierenstvo ocienjuie. na tenrelju infonnacrja koje su mu dostavljEne orema stavku
4' ovo8a dlanka i podataka sluibene evidenciie. isounjava li navedena osoba uviete za
imenovanje i potvrdu o tonre dostavlja tijelu nadleZnom za imenovanje.

Konudno itujeSie iz stauka 5. ovoga dlanka ipowrda o ispunjavanju uvjeta dostavljajgse
Preds.iedni5tvu BiH naikasniie osam dana- odnosno predsjedateliu Viieda ministara najkasnije
30 dana. od dana kada su informaci.ie dostavliene SIPA-i. odnosno lzbornom povjerenstvu.

Sve infonnaclje iz ovoea dlanka obraduju se sukladno Zakonu o zastiti osobnih podatal€.

Sva tijela ili osobe ko.iima se SIPA ili Izbomo povjerenstvo obrate s ciliem izvrsenja svojih
obveza iz ovoea zakona u potpunosti 6e i udinkovito s njima suradivati i odmah ie im
dostaviti svaku informaciju koiu zahaZe.

Pottuouk odl,diu*ju Irbornog pouj.r"nrtnu propir* j. Irbo*i* ,ukono* Bornq i
Herceeovine. Pravni luekovi propisani lzbornim zakonom Bosne i Hercegovine talcoder se
primjenjuju.

Clanak l0e.
Naikasnlje u roku od dva dana od isteka odpvalaiuiee roka utvrdenog ilankom 10.d. stavak
7' ovo8a zakona. Pledsiedni5tvo BiH moZe nastaviti postupak imenovanja predsjedatelja

a) da ie za navedellu osobu Izborno povjerenstvo utvrdilo da ispunjava sve uvjete Eopisane
dlankorn 10.c. ovoga zakona:
b) smatra da je. na temelju dishecione ociene informacija dostavljenih u potpisanoj izjavi.
Drema dlanku 10.d. stavak l. todka a) ovoga zakona i konadnog izviesia iz dlanka 10.d. stavak
5' ovogzakona. navedena osoba podoban kandidat za duznost qa koju je predsjednistvo BiH
namierava imenovatj-

Naikasniie u roku od dva dana od isteka odsovaraju6eBa roka utvrdenog dlankom 10.d. stavak
7' ovoea zakona. predsjedatelj Viieia ministara moZe nastaviti postupak imenovanja minisua

a) da je za navedenu osobu lzbonro pov-ierenstvo potvrdilo da ispuniava sve uvjete
propisane dlankom 10.c. ovoSa zakona:

prema dla*u l0'd' stavak l. tqdka a) ovoga zakona. i konadnoe izvjesda iz dlanla lod. staval(



5. ovoga zakona. navedena osoba podoban kandidat za duZnost na kolrje predsjedateli VUeda
ministara namjerava imenovati.

Clanak 10.f.
U roku utvrdenom dlankom 9, stavak 2. ovosa zakona Predsiedni3fvo BiH dostavlia
Povjerenstlu za pripremu izbora Vijeia. ministara Zasrupnidkoqa doma Parlamentame
skuD5tine Bosne i Hercesovine (! daEriem tekstu: Povjerenstvo) ime osobe imenovane za

, predsjedatelia Vijeca ministara. kao i sljedeie infonnaciie:
a) Potpisanu izjaw. diji oblik i sadrZaj oropisuje Izbgmo povjerenswo. u kojoj imenovana
osoba daie Podatke iz dlanka 10.d. stavak L todka a) atineje od l) do 6) ovoeazakona:
b) slrDbenu porvrdu lzbornolpgvjerenstva da navedena osoba ispunjava sve uvjete iz
dlanka 10.c. ovoea zakona.

U roku utvrdenom dlankom 10. stavak l ovo& zakona predsiedateU Vijeca ministara
dostavlja Povjerenstvu ime osobe imenovane za ministra ili zamjenika ministra. zaiedno sa
svim informaciiama iz stavka l. ovoea dlanka.

elanak 10.g.
Na temelju informacrja dostavljenih sukladno dlankg 10.f, ovoga zakona. Povjerenstvo
odluduje o p.eporudivanju Zastupt idkome domu porvrde izbora kandidata.

Kada ocjenju-ie kandidata za duZnost predsiedatelia Vijeda ministara- Povjerenstvo daje
prePoruku najkasniie u roku od tri dana od dana kada je primilo informaciie. Za ocjenjivanje
kandidata za duZnosti ministra. odnosno zamjenika ministra. rok za davanje prepomke je
osam dana.

Pov-ierenstvo moZe odluditi. u rokovima iz stavka 2. ovoga dlanka. da odrii siednicu na kojoj



Clanak  11 .
Ako Zastupnidki dom ne potvrdi odluku Predsjedni5tva BiH o imenovanju predsjedatelja
vijeca ministara, Predsjedniswo BiH je duhro u roku od osam (g) dana irnenovati dnrgog
predsjedatelja Vdeca ministara i takvu odtuku dostaviti na potwdu Zastupnidkom domu,
Ako Zastupnidki dom ne potvrdi odluku predsjedatelja vijeda ministara o imenovanju
ministra ili zamjenika ministra, predsjedatelj Vijeia ministara duZan je u roku ne duZem od
osam (8) dana imenovati drugu osobu na to mjesto i takvu odluku dostaviti na potvrdu
Zastupnidkom domu, ili podniieti ostavku.

Clarrnlt I l.a.

postuoati sukladno ovomu zakonu.

Clanak 12.
Predsjedatelj Vijeca ministara moie podnijeti ostavku bez obrazloienja.

Predsjedatelj Vije6a ministara podnosi ostavku predsjednistvu BiH.

Ako predsjedatelj VrJeia ministara podne"^e osravku ili ako je trajno sprijeden da vr5i svoju
duZnost, Vijece minista.a daje ostavku u c.lelinr a duinost obavlja do potvrde novog
predsjedatelja i dlanova Vijeca ministara. U torn sludaju primjenjuje se postupak iz dl. 9, i 10.
ovoga zakona.

Clanak 13.
Predsje dniStvo BiH moze predloziti smjenu predsjedatelja Vije6a ministara. Ako
Parlamentama skupStina BiH izglasa nepov.;ererrje predsjedatelju, Vije6e ministara daje
ostavku u cijelosti, ali duZnost obavlja do potvr'de novog predsjedatelja i dlanova Vijeca
ministara. Parlamentarna skupStina takoder moie, na svoju inicijatiru, izglasati nepovjerenje
Vijeiu ministara. u oba sludaja primjenjuje se postupak iz il.9. i r0. ovoga zakona.

C lanak  14 .



Ministri ministra mogu podnijeti ostavku bez obrazloZenja.

Ministri i zamjenici rninistra podnose ostavku predsjedatelju Vijeca ministara.

Ako ministar ili zamjenik nrinistra podnese ostavku iti ako je trajno sprijeden da vrii svoju
duZnost, predsjedatelj Vijeca ministara imenuje njegovog nasljednika naikasniie u roku od
l5 dona od dnnn uudnolenln niceove ostavke i/i l l od dann kadr le ustflrovlieno dr le
ntiristur lli r$micnik ministru trslno sorileden da vr5l svoiu dulnost. Nasljednik ministra
ili zamjenika ministra preuzima duZnost nakon Sto ga potwdi Zastupnidki dom sukladno
postupku predvidenim dlankom 10. ovoga zakona.

kada nssliednlk nuvedenoe mlnJstra nreeume duinost euklsdno nocrunku urcdyldenom
ovim zskonorrr.

U sludaiu da privrenteno vl[enir du4nosfi iz starka (.{) ovoq Clsnks nsstane u sveul s
ostoYhont ministrn obranc il i ustsnovlienie traine snriielenosll vr$rnlt dulnogll naittne
u svezj s rninittrom obrans. nredsied:rraludi Viledn rnlnbtar* Ce odredltl koll od
zamlcnika tri lt istrq obrane dc nrivremeno obtvlirti dufnostl navedenoq mlnlstra
tiiekom odnosnoe perioda nroDlsnnoe u sflvku i4l ovos Clankfi.

e lanak 15.
Predsjedatelj Vijeca ministat'a moZe pokrenuti posrupak za smjenu rninistra i zamjenika
rninistra. Ako Parlamentarna skup5tina donese odluku o potvrdi smjene ministra ili zamjenika
ministra, predsjedatelj Vijeca ministara duZan je sukladno postupku predvidenim dlankom 10.
ovoga zakona imenovati novog minisrra, odnosno zamjenika ministra.

Novoimelrovani ministar odnosno zamjenik rninistra preuzima duZnost nakon potvrde
Zasfupnidkog doma.

sukladno oostupku nredvitlenom ovim zakonom.
Ako Parlamentarna skupstina Bosne i Herceqovine donese odluku o ootvrdi smiene

novoimenovani ministar nreuzme duinost sukladno postupku nredyirtenom ovlnr
zakonom.

r zamJenlcl

Z$ntienih minlstrn nrivrenreno obovlia dulnostl ministra tiiekom oerloda lzmedu:
r) dana kads mlnlstsr nodnese ostuvku I dano kads nssllednik nsvedenos mlnistra
preuzme dulnost sulilndno uostunku nredvialcnonr ovln atkonoml lll
bI dana ksds se urtnnovl da Ie mlnistar trnlno gprileden da w5l svofu dulnost I drpa



NAEIN RADA I ODLUCIVANJA

cranovi vijeca minisrara obvezni ,u ,ua.;.ctlXT,\'L* vijeia ministara.

nredsiedava iudes.

Vijeie rninisiara moze odrzati sjednicu i odludivati ako sjednicama prisustvuje vise odpolovine i lanova Vi leca rninisrut  u

Pripreme i nadin odrzavanja i voirenja sjednica Vijeia ministara ureduju se potpunijePoslovnikom o radu Vijeda ministara (u daljnjem tekstu: poslovnik).

Clanak 17.
u oswarivanju svojih prava i duinosti vijerie ministara donosi odluke, zakljudke i rjesenja,usvaJa nacrte i prijedroge zakona, analize, informacije, strategijska dokumenta, progmme,sporazume, protokole i druga akta (u daljnjem tekstu: akta).

vijece minista'a donosi akta iz svoje 
"Jffltt"t;6inom grasova cranova koii su prisutni relasaiu o svim pinnjima i remanra o kojirna u daljnjoj pro..d*i konadno odrudujeParlamenhma skup5tina Bosne i Hercegovine.

O ostalirn pitanjima Vijece ministara u pmvilu odluduje konsensusorn_!!ry_,,@lftgprisutni i slasaiu a osobito o propisima, imenovanjima i postavrjenjima iz djelokruga vije6aministara, Poslovniku i njegovom tumadeniu.

U sluiaju da se konsenzus ne postigne, predsjedatelj
dlanove Vijeda ministara koji je (su) protiu tato
konsensus ne bude postignut u roku od sedam dana

Vijeda ministara saziva dlana odnosno
bi se postiglo rje5enje. U sludaju da
ni na taj nadin, odluku donosl Vilede

I)v

0



elanak 19.
Odluke Vijeia ministara su donesene danom usvajanja na sjednici, osim ako Vije6e ministara
ne odludi drugadije i objavtjuju se u "SluZbenom glasniku BiH".

Clanak 20.
Organi i dnrga tijela vlasti u Bosni i Hercegovini duZni su u potpunosti se pridrZavati odluka
Vijeca minislara Bosne i Hercegovine donesenih sukladno nadlelnostima Vije6a ministara
Bosne i Hercegovine' 

e ranak 21.
Vijece ministara osigurava javnost svog rada.

UREDI, SLUZBE T RADNA TIJELA
Clanak22.

Poradi osiguranja popunog, djelotvornog, kvalitetnog i uskladenog obavljanja poslova Vijeie
ministara osniva stalne ili privremene urede, direkcije, sluZbe, odbore i druga tijela.

Stalna tijela su:
Direkcija za EU integracr.ie, Generatno tajniStvo, Ured za zakonodavstvo, Odbor za unutamju
politiku i Odbor za ekononriju, Direkcija za ekonomsko planiranje, Ilred koordinatora Brtko
Distrikta Bosne i Hercegovine,

Direkcija za EU integracije
Clanak 23.

Direkcija za eut'opske integracije vr$i naroiito poslove koji se odnose na usktadlivanje
aktivnosti trlela vlasti u Bosni i Hercegovini, nadzor nad provedbom odluka koje donose
nadleZne institucije u Bosni i Hercegovini a koje se odnose na sve odgovarajude aktivnosti
potrebne za europske integracije.

Direkcija sudjeluje u aktivnostima ili izraduje nacrte i prijedloge politika, zakona, drugih
propisa i smjernica koje se odnose na izvr5enje poslova koje je Bosna i Hercegovina duZna
poduzimati kako bi se ukljui.ila u procese europske integracije.

Direkcija obavlja i druge poslove koji se odnose na pokretanje inicijativa i savjetovanje o
pitanjima uskladivanja ukupnih procesa i aktivnosti tijela vlasti u Bosni i Hercegovini na
ispunj enju obveza prema europskim integracij ama.

Dlrekcija za europske integracije vr5i i clruge poslor,e i zadatke koje joj dodijeli Vije6e
ministala, odnosno predsjedatelj Vijeca minisrara.

Direkcijom rukovodi direktor kojeg imenuje i
predsjedatelja Vijeca ministara sukladno Zakonu
I'Iercegovine.

razrjeiava Vijeie ministara na prijedlog
o drZavnoj sluZbi u institucijama Bosne i



Direktor je neposredno odgovoran za svoj rad predsjedaterju vijeia ministara.

Generalno tajni.wo 

clanak 2+.
Generalno tajniStvo obat'lja narodito poslove koji se odnose na: pripremu sjednica i sastanaka,

ffi1H,i:l::il1'il,"T,ili:,','""#lf #H:
rdaraka, srara se o objavljivanju odluka Vijecarnrnrstara u sluibenim glasilima te vrsi i druge poslove koje mu ooiut<om dodijeti Vijedeministara.

unutamja organizacija Generalnog tajnistva uttrduje se pravilnikom koji donosi vijecemin istara,

Radonr Ceneralnog tajni$tva rukovodi
ministara na prijedlog predsjedatelja,
Bosne i Hercegovine.

generalni tajnik kojeg imenuje i razrje5ava Vijeie
sukladno Zakonu o drZavnoj sluZbi u institucijama

Generalni tajnik jc neposredno odgovoran za svoj rad predsjedaterju vije6a ministara.

Ured za zakonodaystvo

Clanak 25,

Uredom za zakonodavstvo rukovodi direktor.

materijalima koji se
pripremi i u pogledu
odluka u sluZbenom

slijededih
poslova,

Direktora Ureda imenuje i razrjesava vijeie ministara sukladno Zakonu o drzavnoj sluZbi uinstitucijama Bosne i Hercegovine.

Odbor za unutarnju politiku

etanak 26.
odbor za unutarnju politiku je koordinirajuie tijelo za oblast iz djelokruga radaministarstava: Ministarstvo za ljudska prava i izbjeglice, Ministarsfvo civirnihMinistarstvo pravde i Ministarstvo sigurnosti.

sva pitanja iz nadleinosti rninistarstava iz stavka l. ovoga dlanka, prije rasprave na sjednici
ljaju na sjednici Odbora za unutarnju politiku,
dsjedatelja Vijeia ministara, a dine ga ministri
(a, predstavnici Direkcije za EIJ integracije i



Ureda za zakonodavstvo, (Jred koordinatora Br\ko Distrikta Bosne i Hercegovlne te drugi
dlanovi sukladno odluci Vijeda rninistara.

Odbor za ekonomiju

Clanak27.
odbor za ekonomiju je koordiniraju6e rijelo za oblasti iz djelokruga rada slijedecih
rninistarstava: Ministarstvo za vanjsku trgovinu i ekonomske odnose, Ministarstvo financija i
frezora i Ministarstvo komunikacrja i prometa,

Sva pitanja iz nadleinosti ministarstava iz stavka l, ovog dlanka, prije rasprave na sjednici
vrjeda ministara obvezno se prethodno raspravljaju na sjednici oouora za ekonomiju.

Odborom, u pravilu, predsjedava zamjenik predsjedatelja Vije6a ministara, a dine ga ministri
ili zamjenici ministra iz stavka l. ovog dlanka, predstavnici Direkcije za EU integracije i
Ureda za zakonodavstvo, [Jred koordinatora Briko Disuikta Bosne i Hercegovine te drugi
dlanovi sukladno odluci Vije6a ministara..

Clanak 27.a)
Direkciia za ekonomsko praniranje (u darjnjem tekstu: Direkcija) nadteina je:
l' za koordiniranie priprente godiinjih, sredttjoroinih i dugoroinih makroelconomskih
prolekcija;
2' za koordiniranie priprenrc gortiiniih, srednjoroirtih i dugoroinih razvojnih strqtegija;
3. za monitoring provedbe godiinjih, sre&tjoroinih i dugoroinih razvojnih strategija;
4, za istraiivanja i analizu ekonomskih trendoya;
't' za istraiit'ania i analizu ukliuiivanja svih drultvenih slojeva u ekonomske tijekove;
6' za ostala istra;iyqnja koie 1oj dodijeti Vijece ministara BiH, odnosno entitete i Wada
Briko Distrikta BiH.

Direkcija u ostvarivanju nadleinosti
o bj avlj uj e,r lj e d ec e do kumente ;
L god iI nj e, srednj o roine i clugoroine makroekonomske proj ekcije;
2 polugodiinja i godiinja izgeita o ekonomskim tendovima u BiH;
3' plugocli'inia i gocli'inia izt'1eita o provedbi godiinjih, srednjoroinih i dugoroinih
razvojnih strategUa;
4' godiinie izvieice o staniu ukliuienosti svih drusnenih slojeva u ekonomske tijekove u
BIH,

U izradi dokumenata iz stavkq (l) ovoga ilanka Direkcija je obvezna koordinirati sa svim
relevanrnim institucijarna na svim razinanm vlqsti u Bosni i Hercegovini.

Clanak 27.b)
iz ilanka 27.a) ovoga Zakona priprema i javno

Abnak 27.a.



Ured koordinatots Briko Distrikta Bosne i Hercegovine (u daljnjem tekstu: (Jred
kttttrdinatora) nadleian je za obavljtnje svih chtivnosti s ciljem koordiniranja rada vijela
ministara i Briko Distrikts Bosne i Hercegovine, a u svrhu primjene lconedne arbitraine
odlake za BrCko,
ured koordinstora narotito ie imati sljedete nadletnosti, prava i durnosti:
L biti pravovremena informiran o svim sjednicama vijede ministarn;
2' nszoliti svim siednicama Viieia ministara, Odbora za unularnju potiriku I Odbora za
gospodarstvo;
3' s ciljem realizirania poslova iz svoje nadleinosli, imati prisrup svim materijalima koJi se
prrpremaiu za siednicu Viieda ministara, materijalima koje Wjete minlstara prostjeluje
Parlamentarnoi shupfttini Bosne i Hercegovine, kao i materijalima koJe je parlamen arna
skupltina Bosne i Hercegovine proslijedila Vije\u ministaru;
4' po ovlasti predsiedatetia Viieta ministara i predsjedatelje Odbora za unusmja potitiku
i Odbora ze gospodarstvo, sudielovati u raspravi na sjednicama Vije1a mlnistaru i obaju
odbora o svim toikstnu dnevnog reda koje se odnose na BrEko Distrtkt Bosne i
Hercegovine, bez prava sudjelovanJa u donosenju odluka;
5. posredstvom predsjedatetja yfreda ministara, predlagati todke dnewog reda iz svoje
nadletnosti za sjednice Vijeta ministar*

Ahnak 27.b.
Koordinator i osohlje Ureda koordinatora su javni stuibenici Brlko Distrikrs Bosne i
Hercegovine, u skladu sa iahonom Brdho Distrikta Bosne i Hercegovine kojim |e ureluje
stetus j av nih s luib e nik t,

PRAVA i DUZNOSTI PREDSJEDATEUA I CLANOVA VIJECA MINISTARA
Clanak 28.

Predsjedatelj pr.edstavlja Vrjeie ministara i odgovoran je:
L za uskladivanje rada Vrjeca ministara;
2' za uskladivanje ustavnih odnosa Vr;eca ministara s radom predsjedni$wa BiH,
Parlamentarne skupstine BiH, kao i s entitetima i Brdko Distriktom BiH;
3' za osiguravanje suradnje izmedu Vijeda ministara i vlada entiteta i niiih nivoa vlasti;
4. za sazivanle sjednica Vijeda ministaral
5. za predsjedanje sjednicama Vijeia rninistara;
6. za dnevni red sjednica Vijeca ministara;
7. za provedbu odluka Vijeia ministara;
8. za rad Direkcrje za EU integracije.

Clanak 29.
Predsjedatelj vijeca ministara, u suradnji sa svojim zamjenicima, utwttuje politiku rada
vijeca ministara, a osobito prioritete i dinarnikr-r u radu vijeia ministara,

Clanak 30.
Predsjedatelj VLjeia ministara osobito uskladuje i prati aktivnosti instirucija vlasti u Bosni i
Hercegovini vezane za integriranje Bosne i Hercegovine u EU.



U cilju djelotvornog obavljanla ovih poslova i zadataka predsjedatelju Vijeia ministara je
izravno odgovoma Direkcija za EU integracije.

C lanak  31 .
Predsjedatelj Vijeda ministarc. za svoj rad odgovara parlamentamoj skupstini BiH i
Predsjedni5tru BiH.

Clanak 33.
Clanovi Vijeia ministara osim prava i duZnosti neposrednog rukovotlenja radom udnjstarstva
i odgovonrosti za stanje u oblastima iz d.jelokruga rada ministarswa, mogu pokretati
inicijativu i razmatrati pitanja i utvrdivati stajalista po pojedinim pitanjima i koja nisu iz
djelokruga ministarstva kojim rukovode, s tim da ta pitanja spadaju u ustaynu nadleznost
Vijeda ministara.

ODNOSI VIJECA MINISTARA I DRUGIH TIJELA U BiH
Odnosi sa Parlamentarnom skupitinom Bosne i Hercegovine

Clanak 34.
V4e6e ministara odgovala za svoj rad parlamentarnoj skupStini.
Vije6e ministara najmanje jednom godi5nje podnosi izvjes6e parlamentamoj skup5tini,
ukljudujuci i izvjeSie o proradunu.
Parlamenrarna skrrpstina moze zatraiiti da joj Vijece ministara podnese i izvanredno izvjel6e
o odredenom pitanju.

Clanak 35.
vrjede ministara Parlamentarnoj skupstini predlaze zakone i druge akte u okviru svoga
djelokruga.

Na zahtjev Parlarnentarne skupstine Vr.ye6e ministara pripremit ie prijedloge zakona, drugih
akata i potrebnih materijala,

Clanak 36.
vUeie ministara n:oze predloziti sazivanje slednice bilo kojeg doma ili radnog povjerenstva
dotnova Parlametltame skup5tine, koje ce na takav prijedlog postupati sukladno poslovniku
odgovarajuieg Dorna.

Clanovi Vijeia ministara irnaju pravo i duZnost sud3elovati na sjednicama domova i radnih
povj erenstava Parlarnentarne skup5tine BiH.

Clanak 32.



Clanak 37.
Na pitanja dlanova Parlamentarne skupstire postavljena Vijecu ministara, vije6e ministaradaje odgovore, sukladno poslovnicima domova Parlamentame skupitine i svom poslovniku.

Clanak 38.
odnosi izmedu vijeca ministara i Parlarnentarne skupstine bit 6e detaljno reguliraniposlovnicima donova Parlamentarne skup5tine i Poslovnikom o radu Vije6a ministara.

Odnosi s drugim tijelima

Vijece ministara redovito informira
Vije6a ministara.

Clanak 39.
Predsjedni5tvo BiH o odlukama i drugim aktivnosrima

Clanak 40.
vijece ministara moze preclloiiti todke za dnevni red Predsjednistva i predsjednistvo moiepredloZiti todke za dnevni red Vijeca miuistara.

Clanak 4 l.
PredsjedniStvo moze predloziti sazivanje sjednice vijeia ministara na kojoj bi se raspravljalo
o pitanju od posebne vaZnostj za predsjedniStvo.

Clanak 42.
vijeie ministara suraduje u okviru svoje nadleZnosti sa izvrSnjm i zakonodavnim tijelimaFederacije Bosne i llercegovine, Republike srpske i Brdko Distrikta Bosne i Hercegovine.

PRIJELAZNE I ZAVRSNE ODREDBE

Clanak 43.
sredsfva za rad Vijeia miniscala, Direkcije za EU integracije, Generarnog taJniswa, rJreda zazakonodavstvo i drugih stalnih i privremenih trlela koje osniva Vijece *inirruru osiguravajuse u proradunu Bosne i Hercegovine.

elanak 43.a.



Clanak 44.
U roku od trideset (30) dana od stupanja na snagu ovoga zakona vijeie ministara 6e donijetiodluku o nadinu nastavka rada vijeda ministara, kojom ce se po potrebi urediti izmjaneod.osno raspustanje postdedih adminisrrarivnih tijeia toia ouavSaju funkcije koje su unadle2nosti Bosne i Hercesovine.

Clanak 45.
U roku od trideset (30) dana od stupanja na snagu ovoga zakona, vijede ministara 6e:I' usvojiti Poslovnik o radu vijeia ministu* toli- ce potpunije urediti pripreme i nadinodrZavanja i vodenja sjednica Vijeca ministara:
2. imenovati direktora Direkcije za EU integracije;
3. imer.rovati generalnog tajnika Vijeia ministara i
4. irnenovati direktora I)red.azazakonodavstvo.

Clanak 46.
u roku od detrdeset i pet (45) dana od dana sfupanja na snagu ovoga zakona, Vije.e

organizaciji stalnih tijela VijeCa ministara
ri5tva, Ureda za zakonodavstvo, Odbora za

Clanak 46a.
u roku od godinu dana od dana stupanja na snagu ovoga zakona, donijet ce se zakonkojim ce se regutirati ustrojstvo vijeda ministara, na na{in da se osigu* jednnka
zastupljenost konstitutivnih naroda Bosne i Hercegovine, sukladno lrancima v.4. (b) iIX. 3. Ustava Bosne i Hercegovine.

Ovaj zakon se objavljuje
prosinca 2002. godine.

r

Clanak 47.
u "SluZbenom glasniku BiH", odmah, a stupio je na snagu 3.

Clanak 48.



.  | )

Danom stupanja na snagu ovoga zakona prestaje da vaii Zakon o vijedu ministara i
tninistarsNima Bosne i tlercegovine, objavrjen u "sluZbenom glasniku BiH", broj I l/00, 17.
travnja 2000. godine.


